THE COMMENTARIES TO THE

ANAGATAVAMSA IN THE PALI

MANUSCRIPTS OF THE PARIS
COLLECTIONS*

In memoriam Ven. Hammalawa Saddhatissa

The publication of the work of Ven. Hammalawa Saddhatissa in
the “Collection Unesco, ceuvres représentatives™ The Birth Stories of the
Ten Bodhisattas, being a Translation and Edition of the Dasa-
bodhisattuppattikatha, London, Pali Text Society, 1975 (= DBK),
brought us, about fifteen years ago, a critical edition of the original Pali
text and its English translation together with a rich introduction and
detailed notes, thus giving an overall view of this strange small work of
late Pali literature.

To establish the text, the author used five manuscripts, all in
Sinhalese script, kept at the British Library or in Sri Lanka. He also
mentions an edition in P3li with a rather inaccurate Sinhalese translation
(1926), full of mistakes, which had not been of any help to him in his
translation. Ven. Saddhatissa also refers to the article by Prof. Minayeff
of St Petersburg (“Anagata-vamsa”, JPTS 1886, pp. 33-53), which
mentions a copy of a manuscript in Burmese script preserved at Prome
(Shwe Downg) and another manuscript, in Cambodian script (ka-kho), 3
lines per page, incomplete, which was said to be in the Bibliotheque
nationale in Paris (BN). Ven. Saddhatissa greatly regretted not having
been able to find a trace of this manuscript. The brief description of it that
Minayeff gives (incipit, explicif) has not enabled me to identify this ms.,
which I have therefore not been able to consult. There is at the BN, under
the reference number PALI 737, a hand-written catalogue by Minayeff
and Feer, Catalogue des manuscrits pdlis de la Bibliothéque Nationale

* Translated from the French by B. Chrystall.
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de Paris, 186668, which, however, does not mention any ms. with the
title “Andgatavamsa”. Could it be the ms. mentioned later under the title
“Anégata-Vamsa (Kdmb)” on p. 35 of the List of Pdli Mss. in the BN.
Paris, by L. Feer in JPTS 1882 ? Another list of the Pali mss. of the BN,
in Feer’s handwriting, reference number PALI 740, mentions an
Andgatavamsa, PALI 629, which I shall describe in due course. This is
not the ms. cited by Minayeff. Finally, A. Cabaton, Catalogue sommaire
des manuscrits sanscrits et pdlis, Bibliothéque nationale, Paris 1908,
lists four mss. of the Andgatavamsa, PALI 629, 649, or its tikd, PALI
322, 323, which correspond better to the ms. cited. The lack of more
precise identification precludes the possibility of our locating it in the
present collection, if it still exists there, which I doubt, since, having
catalogued the 885 mss. of the Pili collection of the BN, I have found
other mss. of the DBK, and various commentaries on the Andgatavamsa,
but no ms. corresponding to the characteristics described by Minayeff.
Besides this, it appears that Ven. Saddhitissa did not use the
work by Frangois Martini, “Dasa-bodhisatta-Uddesa, texte pali publié
avec une traduction et un index grammatical”, published more than fifty
years ago in BEFEQ XXXV, fasc. 2, Hanoi 1937, which gives in an
appendix the first European edition (in roman script) of the DBK
(pp. 391-413) as well as the French translation of its introduction
(p- 290). Martini’s edition is nonetheless cited in the Critical Pali
Dictionary, Epilegomena 4.4.2. (Ven. Saddhatissa was later to refer to
this edition which I had pointed out to him, in “Pali Literature in
Cambodia”, JPTS 1981, p. 192). We had to wait until 1988 to see new
studies on the cult of Metteyya appear with: The Coming Ariya Metteyya,
Research Papers by Saya U Chit Tin, assisted by William Pruitt,
Dhamma Talks: The Bodhisatta Metteyya and Buddha Ariya Metteyya,
Published by The Sayagyi U Ba Khin Memorial Trust, Dhammadana
Series 7. These studies are based on Ven. Saddhatissa’s work DBK and
are presented in the form of sermons for Buddhists. To my knowledge,
there are no more editions of the commentaries to the Andgqtavamsa, of
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which the Paris collections, now easily accessible, hold a dozen mss. I
have classified them by title.

1. The manuscripts of the Dasabodhisatta-uddesa

They are four in number. Three are kept in the Pili collection of
the Département des manuscrits orientaux in the BN, Paris, and one in
the Pali collection of the Ecole frangaise d’Extréme-Orient’s library, Paris
(EFEO). The mss. BN 629 and 649 were used in Martini’s edition
referred to above. Since this edition two new mss. have entered our
collections: BN 860 and EFEO 41 (formerly Cambodian collection on
olas n°® 252, provenance unknown). I have carefully collated them. Both
offer only minor orthographic variants which do not change the sense of
the text and conform to the critical apparatus given in footnotes by
Martini, who edited this text using three mss. of the same recension.
These two mss. therefore merely attest the conformity to a well-
established tradition. We should note that none of these four mss., which
resemble each other in all material points (olas, dimensions, scripts,
presumed dates, apparent provenance from Cambodia) begins with the
usual formula which prefaces each ms. of Theravada Buddhism: namo
tassa bhagavato arahato sammasambuddhassa.

BN PALI 629 Dasabodhisatta-uddesa — Anagatavamsa (CPD
44.2)

Ola la: bra andgatavansaparipunna phuk 1 | + khmer; olas 1b to
6a, bl. Beg., ola 6b: sattha savatthiyam upanissaya pubbarame visakhaya
karapitaya vasanto ajitatheram arabbha andgate dasabodhisattam
uppannam desesi | sariputto bhante bhagava ajitathero bhaddhakappe
ariyametteyyo buddho ...

End., ola 50b(ghai): ... iti dasauddesani dasabuddhassa
paramidhammadesanassa satthara desitam samattam siya |
dasabodhisattauddeso nitthito | andgatavamso nitthito | nibbanapaccayo
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hotu me aniagate | olas 51 to 56, bl.

Used in F. Martini’s ed.: “Dasa-Bodhisatta-Uddesa texte pali publié
avec une traduction et un index grammatical”, BEFEO 1937, tome XXXVI,
fasc. 2, pp. 287-413. This is not the ms. mentioned by Minayeff (JPTS 1886,
p. 40).

cf. BN PALI 649 and 860

56 olas, 560 x 50 mm, gilt edges with a middle band of vermilion, 2
cord-holes, 5 lines, 65 char. — Script. Miil — Numb. Mil letters — Fine
writing.

No date — Rabardelle Coll.

BN PALI 649 Dasabodhisatta-uddesa — Anagatadasa-
buddhavamsa (CPD 4.4.2)

Ola la: anagatavamsaparipunna phiik 1 | + khmer; olas 1b to 8a,
bl. Beg., ola 8 (ka) = BN PALI 629; olas 32 to 36, bl. ola 37a: phiik 2;
olas 37b to 40, bl.

End., ola 64b(gho) 2: | iti dasa uddesani dasabuddhassa
paramidhammasenassa satthard desitam samatam siya | dasabodhisatta
uddeso nitthito | siro mandovaro kappo saramando ca bhaddhako ete
paficavidhd kappd sambuddhena sudesita | sare ekabuddho bodhi-
mandakappe ca dutiyo varakappe tayo buddha catuttha saramandake
bhaddakappe paficabuddhd sambuddhena pakasita | anagatadasa-
buddhavansa | ughatitafiu bodhisatto pafiddhiko ti ndma so vipaccitafi
bodhisatto vutto saddhadhikia namaneyyo viriyaddhiko nama bodhisatto
ime tayo ti | olas 65 to 69, bl.

cf. BN PALI 629 and 860. Used in F. Martini’s ed. This is not the ms.
mentioned by Minayeff.

69 olas between 2 modern wooden boards, 570 x 50 mm, gilt edges, 2
cord-holes, 5 lines, 58 char. — Script. Miil — Numb. Miil letters — Fine
writing.

No date.
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BN PALI 860 Dasabodhisatta-uddesa — Andgatadasa-
buddhavamsa (CPD 4.4.2)

Ola 1a: bra anagatavansaparipunna | phiik 1 | olas 1b to 7a,bl.

Beg., ola 7b(ka): | sattha savatthiyam upanissaya pubbdrime
visakhaya karapite vasanto ajitatheram drabbha anagate dasabodhisattam
uppannam desesi| ...

End., ola 47b(ghu) 1: iti dasauddesini dasabuddhassa
paramidhammadesanassa satthdrd desitam samatam siya |
dasabodhisattauddeso nitthito + addition found in BN PALI 649 and
EFEO PALI 41 but not in BN PALI 629, from: “siro mandovaro
kappo ... ” to: “ ... ime tayo ti”. Adds line 5: siro | la| asufid
paficavidhakappo buddhappadehi mandita: eko buddho saro kappo | la |
tato natthadhikajina | anagatadasabuddhavansa | olas 48 to 51, bl.

cf. EFEO PALI 41 and BN PALI 629, 649. Not used in F. Martini’s
ed. This is not the ms. mentioned by Minayeff.

51 olas, 600 x 60 mm, gilt edges, 2 cord-holes, 5 lines, 70 char. —
Script. Miil — Numb. Miil letters — Fine writing.

No date — Donation 29591 (Ven. Kosgoda Sobhita 1975)

€6

EFEO PALI 41 Dasabodhisatta-uddesa — Anigatadasa-
buddhavamsa (CPD 4.4.2)

Ola 1a: anagatavamsa paripunna phiik 1; on the lefthand side, in
black ink: C. 252; in Latin script: anagatavamsa; olas 1b to 3a, bl.

Beg., ola 3b(ka): satthd savatthiyam upanissdya pubbarame
visakhaya karapitaya vasanto ajitatheram ... olas 27 to 28, bl.

ola 29a: anagatavamsa paripunna phiik 2 | olas 29b to 30, bl.

End., ola 52a(gho)2: iti dasaudesani dasabuddassa parami-
dhammasenassa satthdra desitam samatam siyo | dasabodhisatta-udeso
nitthito | saro mando varo kappo saramundo ca bhaddhako ete paficavidha
kappa sambuddhena sudesita | sire ekabuddho bodhimandakappe ca
dutiyo varakappe tayo buddha catuttha saramandake bhaddakappe
paficabuddha sambuddhena pakasitd | anagatadasabuddhavansa |
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ughatitafiti bodhisatto pafidgdhiko ti nima so vipaccitafitl bodhisatto vutto
saddhadhiko nima neyyo viriyadhiko nima bodhisatto ime tayo ti | olas
52b to 54, bl.

= BN PALI 629, 649 and 860. cf. ed. F. Martini, op. cit. above BN
PALI 629, pp. 297335 line 10. Not used in F. Martini’s ed. This is not the ms.
mentioned by Minayeff.

54 olas, 560 x 52 mm, gilt edges with a middle band of vermilion, 2
holes, 5 lines, 60 char. — Script. Miil — Numb. Miil letters.

No date.

2. The manuscripts of Amatarasadharatika
or Amatarasadhardvannand or Amatarasadhara-atthakatha or
Amatarasadh@rd nima Anagatabuddhavamsavannani

We do not know a lot about this text. Ven. Saddhatissa merely
mentioned it in his Pali Literature in Cambodia (op. cit.), p. 181: “The
Amatarasadhara® (‘bearing the stream of nectar’, i. e. Nibbana) is a fikd
on the thera Kassapas’s Andgatavamsa ... a poem of about 150 stanzas
giving an account of the future Buddha Metteyya ... . The Gandhavamsa
... mentions an Upatissa, a monk from Ceylon, as the author of the
Anagatavamsatthakatha; Malalasekera has identified this Upatissa with
the author of the Bodhivamsa ... until more evidence is forthcoming ... .
The colophon of the Amatarasadhara states: ‘The Amatarasadhdra, the
commentary on the Andgata-Buddhavamsa written by Upatissa is
ended ... . This statement leads us to the conclusion that the author of
this work is definitely the author of the Bodhivamsa, which has been
assigned to the tenth century ... . Possibly what we have here is a
different version of the same Andgatavamsatthakathd prepared in
Cambodia under the title of Amatarasadhdrd based on Upatissa’s
commentary ”.

1 In Thailand this is called Amatadhdrandagatavamsa-atthakathd. An alternative
title is Amatarasadharandgata-Buddhavamsavannana.
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The mss. are seven in number; four are kept at the BN and three
at the EFEO. The table below summarises the order and representation of
their different chapters according to the mss. When a chapter is
represented I indicate the letter which serves as foliation on the ola, “a”
for recto, “b™ for verso, then the number of the line where the chapter
starts. I have taken the ms. BN 630 as the base because it represents the
most complete text, in which I have been able to find the greatest number
of chapters. The absence of any indication does not always signify that
the chapter does not exist in the ms. concerned, but simply that the title is
missing, or that I have not been able to find it, even when it is represented
in the chapter. Only systematic collation of these mss. could clarify it
completely for us.

None of these has been studied previously.

BN PALI 630 Amatarasadharavannana — Andgatavamsa by
Upatissa (CPD 4.4.1,2)

Ola la: amatarasadharatika anagatavamsa phik 1 | olas 1b to
6a,bl. Beg., ola 6b(ka): namo tassa ... jinena yena @nitam lokassa amatam
hitam tassa padambujam vande | brahmadevindavanditam | dassitam
munirdjena vande dhammam divdikaram mohandakdram viddhamsi
veneyyambujabodhanam | so kitasilaramsihi vande samgham nisakaram
pasddakamudam niccam | bodhentam janamanase | natva vatthuttayam
evam yam puiifiam pasuttam maya | tassa tejena hantvina antariye
asesato | soham andgatavamsam | vannayissam mahesino | bhasitam
cankamantena | nabheratanacankame | buddhavasivasinamhi |
brahmaghosena tidind dhammasenapatitthera | yacitena sayambhiina
pubba atthakatha tassa | ...

ola 22b(khu) 2 | nidanakatha |

" 28b(kham) 5 | gunekadesakathi | olas 30 to 34, bl.
" 35a | amatarasadharatika anagatthavansa phiik 2 | bra
anagatavansa phiik 2 | olas 35b to 40, bl.

ola 53a(gha) 4 | samkhacakkavattipatubhavakathi |
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" 56a(ghi) 2 | jambudipasirivannanakatha |

" 63b(gham) 2 | bodhisattuppattikatha | olas 65 to 69, bl.
" 70a | amatarasa® ... phiik 3 | olas 70b to 74, bl.

" 83a(nai) 5 | bodhisambharakath | olas 99 to 103, bl.

" 104a | bra amatarasa® ... phiik 4 | olas 104 to 108, bl.

" 120a(chah) 5 | cakkavattipatubhavakatha |

" 126b(jii) 3 | ketumatinagaravannanakatha | olas 133 to 137, bl.
" 138a | bra amatarasa® ... phiik 5 | olas 138b to 142, bl.
" 155b(fia) 2 | bodhisattuppattikatha |

" 159b(iiu) 1| pasadasampadadikatha |

" 16Ib(fie) 2 | mahabhinikkhamanakatha |

" 164ab(fio) | | pabbajjakatha |

" 165b(flam) § | anupabbajjakatha | olas 167 to 171, bl.

" 172a | amatarasa® ... phiik 6 | olas 172b to 177, bl.

" 180a(ti) 1 | paramabhisambodhikatha |

" 181b(ti) 2 | dhammacakkappavattanakatha |

" 183a(tn) 1| samkharafio pabbajakatha |

" 194b(tthu) 4 | parivarasampadadikatha |

" 197b(tthe) 5 | matusampadadikatha |

" 198b(tthai) 3 | ripakayapamanakatha |

" 199a(ttho) 3 | nayanasampadadikatha |

" 200b(tthah) 1| rasmisampadadikatha | olas 201 to 205, bl.
" 206a | amatarasa® ... phiik 7 | olas 206b to 210, bl.

End., ola 225b(dhu): iccevam sabbabuddhanam uppannanam
gato param vuttappakaram sakkaram katva niccam manoramam
kapparukkho vasattinam puretva sabbaparamim bodhipallankamaruyha
buddho hutva anuttaro dhammacakkapavattetva suvisuddham gamo
nudam tareyyam panino sabbe soham samsarasatara kusalena aneneva
abyapajjha averino satta asesasukhino khemino hontu sabbada guriihi
dinnanamena buddhaghoso ti vissato kato therena therdnam amatadanam
buddhato caroti | iti upatissattherena thapitd amattarasadharavannana
nitthita | ye ca buddha atita ca ye buddha anagata paccappanna ye buddha
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aham vandiami sabbada ye ca dhamma pathavim bhinditvaruhi | olas 226b
to 230,bl.

This ms. is mentioned in CPD 4.4.1,2.

230 olas, 7 phiik between 2 thick wooden boards of 20 mm, 560 x 55
mm, gilt edges with a middie band of vermilion, 2 cord-holes, 5 lines, 65 char. —
Script. Miil — Numb. letters Mtil — Fine.

No date — Rabardelle Coll.

BN PALI 322 Amatarasadharatiki — Anagatabuddhavamsa-
vannani by Upatissa (CPD 4.4.1,2)

Ola la: amatarassadharatika anagatavansa phiik 4 | olas 1b to 4,
bl. Beg., ola Sa(ct): sivakasannipatakatha | ekam sdvakasannipatam
dassetva iddni tassa bhagavato parivarikidayo dassento sattha aha |
kotisatasahassani chalabhifiiamahiddhika ...

ola 10a(cam) 1 | parivirasampadadikatha | (agrees with BN
PALI 862, tthu b line 3 )

ola 11b(cah) 5 | maggalampadadikatha |

" 14b(chi) 1| rupakdyappumadikatha |

" 18a(che) 1| plijavisesakatha |

" 18b(he) 3 | parinibbanakatha |

" 19b(che) 2 | aniccatadiparidipanakatha |
" 20a(chai) 4 | anusasanikatha |

End., ola 225(cham): | pasidam | dvarapékaratoranagghika-
bhiisitam | mialacakamapantihi latanam mandapehi ca sabbada
pupphasafijannam padapehi alakatalalayasahassehi suphullakamalehi ca
madhurodakapunnehi ... (line 4): attadhammasamahito byakato
dhammardjena ayam buddho bhavissati | iccevam sabbabuddhanam
uppanninam gato param vuttappakdram sakkdram katvad niccam
manoramma | kapparukkho vasattinam puretva sabbaparami |
bodhipallakam aruyha buddho hutva anuttaro dhammacakkam pavattetva
suci sutthatamonudam tareyya panino sabbe soham sasarasataro kusalena
aneneva abyapajjhi averino satta asesa sukhino khemino hontu sabbadati
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| iti uppatissatterena racitta amatarasadharanagatabuddhava[m]savannana
nitthita | olas 23b and 24, bl.

This phuik contains the end of the text. See phiik 2 under n® BN PALI
323. The colophon agrees with BN PALI 862 ¢hii a line 1 and EFEO 83 ola ¢hii
bline 4.

24 olas between 2 modern wooden boards, 530 x 45 mm, gilt edges, 2
cord-holes, 5 lines, 70 char. — Script. Ml — Numb. Miil letters.

No date. [XVIIIth century.] — Missions Etrangéres de Paris

BN PALI 323 Amatarasadhdrdtiki — Anédgatabuddhavamsa-
vannand by Upatissa (CPD 4.4.1,2) fragment
[Lacking phiik 1]
Ola la: | amatarasadharatika anagatavansa phiik 2 | ola 1b, bl.
Beg., ola 2a(ga): kaficinam sahassam gahapati kaficanam
sahassam sabbasamayanitathinam sahassanti catari itthi sahassani anesi |
tadd savassasahassdani r3jakule vasitvd neva puttam naditaram
labhimsu ...
ola 6b(gu) 4 | tasmim kile mangalam nitthitam | (= BN PALI
862,0lachualine2)
ola 12b(gam) 2 | cakkavattipatubhavukatthi |
" 13b(gah) 5 | ketumatinagaravannana katha |
" 14b(gha) 5 | jambudipavannani samatta |
" 23a(gho) 4 | pasadadisampadadikatha |
" 24a(gham) 3 | mahabhisekkhamakatha |
End., ola 25b(ghah) 5 | tasmim khane mahabrahmadibbamayam
atthaparikkhare gahetva tam thinam sampapunissati | atha mahasatto
ratanamayam khaggena samolikesakalapam chinditva
olas 26 to 28, bl.
This ms. originally contained the part of text including 4 phiik. This
one is phiik 2, lacking phiik 1 and 3; we find phiik 4 under BN PALI 322.
cf. BN PALI 630 and 862, cam b line 1 to fio b line 1. It begins with
the last part of Cakkavattipatubhavakatha and stops before Pabbajakatha.
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28 olas between 2 modern wooden boards, 530 x 45 mm, gilt edges, 2
cord-holes, 5 lines, 70 char. — Script. Mil — Numb. Ml letters.
No date. [XVIIIth century.] — Missions Etranggres de Paris.

BN PALI 862
1. Amatarasadhdrdvannana — Andgatavamsa by Upatissa
(CPD44.1,2)

Ola 1a: amattarassadhara phiik 1 | olas 1b to 2a,bl.

Beg., ola 2b(ka): namo tassa ... jinena ye dnitam | lokassa
amatam hitam | tassa padambujam vandhe | brahmadevindavandhitam |
dassitam munirajena | vandhe dhammadivikiram mohandakaram
vindhamsi | veneyyambiijjam bonam | sobhitam silaramsihi vandhe
samgham disakaram | pasidakamudam niccam | bodhena janamanase |
natva vatthutayam evam yam puiifiam pasuttam maya | tassa tejena
hantvana antaraye assesato | soham anagatavamsam | vannayissam
mahesino ...

ola 18b(khu) 3 | nidanakath3 |

" 24b(kham) 5 | gunekadesakathi | olas 26 to 29, bl.
" 30a | amattarassadhara phiik 2 | olas 30b to 34, and 59 to 63,
bl.

ola 64a " " 3 | olas 64b to 68, bl.

ola 84b(ci) 1 | ketumatipatubhavakatha | olas 93 to 96, bl.

" 97a | amattarassa® phiik 4 | ola 97b, bl.
" 109a(chah) 4 | ketumatinagaravannanakatha |
olas 122 and 123, bl.
ola 124a | amattarassa® phiik 5 | ola 124b, bl.
" 137b(iia) 2 | bodhisattuppattikatha |
" 141b(fiu) 1 | pasadasampadadikatha |
" 143b(fie) 2 | mahabhinikkhamanakatha |
" 146b(iio) 1| pabbajakatha |
" 147b(fiam) S | anupabbajjakathi | olas 149 to 150, bl.
" 151a: amattarassa® phiik 6 | ola 151b, bl.
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" 154a(ti) 1 | paramabhibhisambodhikatha |
" 157a(tu) 1 | samkharafio pabbajakatha |
" 167b(tthi) 2 | dhammacakkappavattanakatha |
" 168b(tthu) 3 | parivarasappadadikatha |
" 170b(tthe) 5 | matusampadadikathi | olas 174 to 177, bl
" 178a, in ink: amattarassadhara phiik 7 | olas 178b to 181, bl.
(left part of the ola is worn out)
ola 186b(du) 2 | rupakayappamanadikatha |
" 188b(de) 5 | pljavisesakatha |
" 190b(dai) 3 | parinibbanakatha |
" 192a(dam) 3 | aniccataparidipanakatha |
End., ola 199b(dhu) = BN PALI 630; olas 201 to 203, bl.
203 olas, 7 phiik, 545 x 45 mm, gilt edges with a middle band of
vermilion, 2 cord-holes, 5 lines, 60 char. — Script. Ml — Numb. Ml letters.
No date.

EFEO PALI 26 Amatarasadhdrivannand by Upatissa (CPD
44.1,2)

Ola la, in the middle: | bra amattarassadhara atthakatha
anagatavamsa phiik 1; + jrien script | ka kha; olas 1b to 4a, bl.

Beg., ola 4b(ka): namo tassa ... | jinena yena @nitam lokassa
amitam hitam tassa dambupdjam vande brahmadevindavanditam |
dassitam munirdjena vande dhammam divakaram mohandakiram
viddhamsi vandeyyambujam bodhanam | sobhitasilaramsihi vande
samgham disakaram ...

ola 20a(khu) 3 | nidanakatha | olas 24 to 25, bl.

" 26a(khah) 5 | gunekadesakatha | (Here this ms. follows the
text of BN PALI 862 that omits 3 stories found in BN PALI 630 )

ola 28a | bra amattarassadhara | phuk 2 | olas 28b to 31, bl. olas
56b to 61, bl.

ola 62a | bra amatarasadhara phiik 3 | + jrien script; olas 62b to
65, bl.
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ola 74a(nai) 5 | bodhisambharakatha |
" 8la(cci) 4 | ketumatipatubhavakathi | olas 90 to 93, bl.
" 94a | bra amattarassadhara atthakatha angatavam phik 4 |
olas 94b to 97, bl.
ola 109a(chah) 1 | cakkavattipatubhavakathi |
" 113b(ju) 4 | ketumatinagaravannanakathj |
" 120a(jam) 5 | samavaggakkhandho | olas 121 to 124, bl.
" 125a | bra amattarassadhari atthakatha anagatavamsa nitthita
phiik 5 | jrien script in black ink faded; olas 125b to 128,bl.
ola 141b(fia) 2 | bodhisattuppattikatha |
" 145b(fiu) 1| pasadasampadanadikatha |
" 147b(iie) 2 | mahabhinikkhamanakatha |
" 150b(fio) 1 | pabbajjakatha |
" 151b(fiam) 4 | anupubbajjakathi | olas 153 to 156,bl.
157a | bra amattarassadhara atthakatha anagatavamsa nitthita
phuk 6 | olas 157b to 161, bl,
ola 164af(ti) 1 | paramabhisambodhikatha |
" 165b(tl) 2 | dhammacakkappavattaaanakatha |
" 166b(tu) 5 | samkharafiopabbajakatha |
" 178b(ithu) 3 | parivarasampadadkatha |
" 181b(ith€) 5 | matusampadanikatha | (Here this ms. follows
the text of BN PALI 862 that omits 3 stories found in BN PALI 630)
olas 185 to 190, bl.
ola 196b(da) 2 | rupakdyampamanadikatha |
" 202b(de) 1 | plijavisesakatha |
" 204a(dai) 2 | parinibbanakathi |
End., ola 210b(dhi) 1: ... buddho hutva anuttaro
dhammacakkam pavattetva suvisuddham tamonuddam tareyya panino
sabbe soham samsarasagaro kusalena anekeva abyapajjha averino satta
asesasukhino khe pi no hontu sabbada garthi dinnam namena
buddhaghoso ti vissuto kato therana amatadanam buddhagocaroti | iti
upatissattherathapita amattarasadhardvannana nitthita | ye buda aham

"
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vandami sabbada | olas 211b to 216, bl.

216 olas, 7 phiik, 540 x 45 mm, gilt edges, 2 cord-holes, 5 lines, 70
char. -—— Script. Miil -— Numb. Mil letters.

No date.

EFEO PALI 82 Amatarasadhdrinima — Andgatabuddha-
vamsavannand by Upatissa (CPD 4.4.1,27)
Ola la: | anagatavansa phiik 1 | olas 1bto 9, bl.
Beg., ola 10a(ka): jinena yena aditam lokassa amatamhitam tassa
- padambujjam vande brahma devinda vanditam ... = BN PALI 630
ola 25b(khi) 3 | bodhisambharakatha |
" 32a(kham) 1 | ketumatipatukabhavakatha | olas 34 to 38, bl.
" 39a| anigatavansa phiik 2 | olas 31b to 35, bl.
" 54a(ghe) 2 | ketumatinagaravannanakatha samatta |
" 55a(ghe) 5 | jambudipavannanikatha | olas 60 to 63, bl.
" 64a, au centre: | anagatavansa phiik 3 | olas 64b to 65, bl.
" 69b(ii) 2 | bodhisattuppattikatha |
" 72b(he) 3 | pasadasampadadikatha |
" 76a(ham) 4 | pabbajjakatha |
" 80a(ci) 1 | sAvakasannipatakatha |
" 87b(co) 1 | matusampadadikatha |
" 90a(cha) 2 | riipakayappamanadikatha |
" 93b(chi) 3 | piijavisesakatha |
" 94b(chu) 1 | parinibbanakatha |
" 96a(che) 3 | anusasanakatha |
End., ola 98b(chai) 4: dhammacakkam pavattetva suvisuddham
tamonuddham tareyya panino sabbasoham samsarasagara kusalena kadha
abydpajjha averino sattd asesa sukhino khemino honti sabbadati | iti
upatissatherena thapita amatarasadharanama anagatabuddhavamsa-
vannana nitthit3 | imina lekkhattapuiiena buddhapattha
olas 99 to 100, bl.
100 olas, 580 x 48 mm, gilt edges, 2 cord-holes, 5 lines, 60 char. —
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Script. Miil -—— Numb. Miil letters.
No date.

EFEO PALI 83 Amatarasadhdrdtika — Anidgatavamsa by
Upatissa (CPD 4.4.1,2)

Ola la: amatarasadharatikd anagatavansa | phiik 1 | olas 1b to 6a,
bl. Beg., ola 6b(ka) | namo tassa ... jinena yena anitam lokassa amatam
hitam tassa padambujam vande brahmadevindavanditam | dassitam
muniradjena vande dhammadivakaram mohandakiram viddhamsi
veneyyambajabodhanam | sobhitam silaramsihi vande samghanisakaram
pasdadakamudam niccam bodhentam janamanase | natva vatthuttayam
evam yam pufiam pasutam maya ...

ola 22b(khu) 3 | nidanakatha |

" 28b(kham) 5 | gunekadesakatha |

" 35a | amatarasadharatikd andgatavansa phiik 2 | olas 35b to
39, bl. olas 64 to 68, bl. ola 69a: | amatarasadharatikd andgatavansa phiik
3 | olas 69b to 72,bl.

ola 82b(fiam) 4 | bodhisambharakatha |
" 89a(cii) 3 | ketumatipatubhavakathi | olas 97 to 102, bl.
103a | amatarasa ... phiik 4 | olas 103 to 107, bl.
120a(ja) 2 | cakkavattipatubhivakatha |
126b(je) 4 | ketumatinagaravannanikatha | olas 132 to 135,

"
"

bl.
ola 136a|amatarasa ... phiik 5| olas 136b to 140, bl.

" 154b(iia) 2 | bodhisattuppattikatha |

" 158b(iin) 3 | pasadasampadadikatha |

" 160b(f€) 3 | mahabhinikkhamanakatha |

" 163b(fiam) 1 | pabbajakathi |
164b(iiah) 5 | anupabbajjakatha | olas 165 to 169, bl.
170a | amatarasa ... phtil 6 | olas 170b to 174, bl.
" 178a(ti) 1 | paramabhisambodhikatha |
179b(tu) 2 | dhammacakkappavattanakatha |
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" 181a(te) 2 | samkharafio pabbajjakatha |
" 183b(tai) 1 | savakasannipatakatha |
" 193a(tthe) 2 | parivarasampadadikatha |
" 196a(ttho) 5 | matusampadadikatha | olas 199 to 203, bl.
" 204a: amatarasa ... phiik 7 | olas 204b to 208, bl.
" 209b(da) 1 | rasmisampadakatha |
" 218a(do) 5 | parinibbanakatha |
" 223a(dhi) S | anusdsanakatha |
End., ola 226a(dhn) 5 | iccevam sabbabuddhanam uppanninam
gatoparam ... = BN PALI 630; ola 226b(dht) 4: ... iti upatissattherena
thapita | amatarasadharanitthita | akkharam ekamekaiica buddhartipam
samam siya tasma paripandito poso likkheyya pitakattayam | olas 227 to
231, bl.
231 olas, 560 x 50 mm, gilt edges, 2 cord-holes, 5 lines, 63 char. —
Script. Ml — Numb. Miil letters.
No date.

3. The manuscript of Samantabhaddhatika

EFEO PALI 84 Samantabhaddhatiki — Anagatabuddha-
vamsavannani (CPD 44.1,17?)

Ola 1a; samantabhaddhatika anagatavansa phuk 1 | jrief script in
black ink; olas 1b to 6a, bl. ola 6b, jrien.

Beg., ola 7a(ka) | namatthu | jinavamsam vidum buddham
asamaiieyya paragum vanditva amalam dhammam ganafica gunalankatam
namamano varam pufiam yam labhim ratanattayam tantejenanihatva nana
vidham upaddavam | bahussuto kavifiani yo mahabodhinamako thero
silena sampanno tendham abhiyacito | anagatafica yam vansam desesi
munipungavo aggasavakabhaddena pucchito pathamena so |
atthabyafijanasampannam pufiussdhakdram varam vannayissamitam
siram tam nisimethasidhavoti | tattha andgatavansoti kenatthena
andgatavanso na agatoti anagato natavasampattoti attho | yasmim kale so
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metteyyo bhagava uppajjissati so kalo idani asampattabhavena anagatoti
vuccati | vamso ti tanti paveni parampara anagate bhavitabbo vanso
andgatavamso yatha 3jafiarathoti | anagato ca vamso ca anagatavamso |
athava | anagate buddho anagato yatha rattiti kim vuttam hoti ... olas 25 to
29, bl.
ola 30a | bra samantabhaddhaka atthakatha anagatavamsa phiik 2
| On the righthand side in black ink jrien script; olas 30b to 34, bl.
ola 38a(gi) S | samatta nati samasabyasavasenadipankarabuddha
vamsakatthi |
ola 38b(gi) 2 | kondafiabuddhavamsakatha |
" 39a(gu) 5 | sumangala ...
" 395 3|sumana ...
" S|revata ...
" 40a(gt) 2 | sobhita ...
" 5 | anomadassi ...
" 40b(gt) 2 | paduma ...
" 4|nara...
" 4la(ge) 2 |padumuttarasambuddha ..
" 2| sujdta ...
5 | piyadassi ...
" 42a(g€) 3 | atthadassi ...
" 5 | dhammadassi ...
" 42b(ge) 2 | siddhattha ...
S| tissa ...
" 43a(gai) 2 | pussa ...
5| vipassi ...
" 43b(gai) 5 | vessabhiibuddha ...
" 44a(go) 2 | kukkusandasambuddha ...
5 | konagamana ...
" 44b(go) 3 | kassapa ... olas 59 to 62, bl.
" 63a | bra samantabhaddhaka atthakathd andgatavansa phiik 3
| olas 63b to 67, bl. olas 92 to 96, bl. ola 97a: samanta® ... phiik 4 | in
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black ink jrien script; olas 97 b to 100, bl. olas 112 to 129, bl. ola 130a, |
bra samanta® ... phiik 5; on right-hand side: fianavijitra + jrien script; olas
130b to 133, bl. olas 158 to 163, bl. ola 164a: samanta® ... phuik 6; on
right-hand side in ink jrien script; olas 164b to 168, bl. olas 193 to 196,
bl. ola 197a: bra samanta® ... phiik 7; on right-hand side in ink jrien
script; olas 197b to 202, bl.

End., ola 237a(nam): ettavata ca anagatassa vamsassa vannanaya
manohara-atirekatthaamattaya bhanavaraya paliya samantabhaddhaka-
nama subhasaratthadipaka antardyam vina esa sannitthanamupagata
kalavasiviharenanarukkhapasobhite keldsakiitakappehi pasadehi alankate
siladigunasampannayati samghanisevite nanidsakunasamghutthe
bodhicetiyabhiisite dvarakotthakapakiramalakehi tahim tahim
nandsopanapantihi samkinne ramaneyyake karite dhatusenena
rafialankarasdmind tattha dakkhipabhagamhi pasade culake maya
nivasantena tam katva yam pattam kusalam baht tena pappotu lokuttaram
desitam amatam padam sanaramaraloko yam khemaniccam dhuvam
sukham nanupaddavasamkinno loko yam anupaddavam gato yatha tatha
dittham sankappayantu paninam pélentu bhiimiya sabbe dhammena
kasinam mahikalam fiatva navassantu vassam vassavalahaka titthantu
sammasambuddhadesitam amatandadayavata santhita lokam titthati tavata
ime ti | nitthita samantabhaddhaka nama sératthasucinita anagatabuddha-
vamsavannana | bhagavati dhammarije parinibbutte ekunatimsadine
ckamase bavisati vassasatasamvaccharadhike dvisahasse imam
samantabhaddhakam nama anagatabuddhavansavannanapakaranam
likkhitomhi samato sasasamvacchare asalhe sukkhapakkhe
cuddhasamititthiyam candavare | buddho bhavissami anagate | bra
samantabhaddaka phitk 7 | + jrien.

Olas 238 to 241, bl.

cf. Minayeff, JPTS 1886, pp. 3739 text very similar to recension of
the ms. described under 111 C; cf. also CPD 4.4.1,1 stating: Samantabhaddika,
Aniagatavamsa — atthakatha (Maha—Upatissa ) ?

241 olas, 548 x 52 mm, + 2 olas slightly longer than those inscribed in
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black ink: 90 amatarasadhardtika anagatavamsa 7 phiik + Siamese and: | pali
anigatavamsasamkhepavitthara 1 | 3 phiik ... atthakath3 anagatavamsa ... 7 phik
+ Siamese; gilt edges with a middle band of vermilion, 2 cord-holes, 5 lines, 70
char. — Script. Miil — Numb. Miil letters.

No date.

Strongly encouraged by Ven. Saddhatissa shortly before his
death, I propose, with a team of Pali philologists, to establish the critical
edition of these Pali texts following the Paris mss. here described and
adding the mss. in Pali kept in the British Library, Oriental Collections,
London, Or. 12008 (8-9) that I could identify recently as Andgatavamsa
(olas 307b to 312a) and Andgatavamsavannana-Samantabhaddika
(olas 317b to 401a).

In this event other original documents of the Anagatavamsa in
Elu, Khmer, or Laotian could be sorted and studied in parallel by
colleagues specialising in those languages:

1. There is a ms. in Elu at the Ethnographic Section of the Musée
Historique in Bern (Switzerland), for which one may consult:
C. Regamey, “Manuscrits sur feuilles de palmier”, Jahrbuch des
Bernischen Historischen Museums in Bern XXVIII, Jahrgang 1948,
p. 20 n° 47: Sarasaddharmapadmdkaraya, which seems to be the
Sinhalese paraphrase of the Pili text Dasabodhisatta-uddesa.

2. Some Khmer versions of the texts of the Anagatavamsa are
also attested at the BN in Paris by the mss. KHMER 207, Andguttavun
and KHMER 2385, Dassavuns. Their descriptions are to be found in Au
Chhieng, Catalogue du fonds khmer, Bibliothéque nationale, Paris 1953,
pp. 172-73 and pp. 190-91 which gives the concordance of this ms. with
the Pali text established by F. Martini (BEFEO XXXVI, 1937).

3. There is a Laotian translation kept in its handwritten form in the
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Gadelius Collection in the Royal Library of Copenhagen under the
reference number LAOS 82 (Dasa)-4Anagata (buddha)vamsa, the
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detailed notice of which can be found in G. Cced€s, Catalogue des
manuscrits en pali, laotien et siamois provenant de la Thailande,

Copenhague 1966, pp. 97-98. This ms. dates from 1820.
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There is a ms. of the Andgatavamsa indicated at the Biblioth¢que

Royale of Luang Prabang by L. Finot in “Recherches sur la Littérature
laotienne”, BEFEQO XVII, Hanoi 1917, p. 177 under the reference

There are three Laotian mss. of the Andagatavamsa indicated by

P.B. Lafont at Luang Prabang (Vat May and Vat Pakhe) in BEFEQ LII,

number R. 373, 8 bundles, which leads one to think that it contains a long
2.

commentary rather than the text itself which is short.

London



